
LES SALADES
SALADS 

GOLF BOWL VÉGÉTAL  18.60€

Féculent du jour, mesclun de salade, crudités, œuf poché  
et vinaigrette aux notes thaï — Carbs of the day, mixed  
salad, raw vegetables, a poached egg and thai-style dressing

GOLF BOWL POULET 19.60€

Féculent du jour, mesclun de salade, crudités, aiguillettes 
de poulet en panure, œuf poché et vinaigrette aux notes thaï 
Carbs of the day, mixed salad, raw vegetables, breaded  
chicken strips, a poached egg and thai-style dressing

GOLF BOWL TATAKI DE BŒUF 21.60€

Féculent du jour, mesclun de salade, crudités, tataki de 
bœuf aux sésame, œuf poché et vinaigrette aux notes thaï 
Daily starch, mixed salad, raw seasonal vegetables,  
sesame-crusted beef tataki, a poached egg and thai-style 
dressing

CE N’EST PAS L’EAGLE 20.20€ 
C’EST ‘LA POULET’
Salade, aiguillettes de poulet en panure, tomates confites, 
copeaux de parmesan, croûtons, vinaigrette façon césar 
Salad, breaded chicken strips, candied tomatoes, Parmesan 
shavings, croutons, and Caesar-style dressing 

CHÈVRE SUR LE GREEN 20.20€

Chèvre chaud au miel de la chèvrerie des Félires sur toast, 
pickles d’oignon rouge, noisettes, lardons, salade  
et vinaigrette balsamique à l’huile d’olive 
Warm goat’s cheese with honey from the Félires goat farm 
on toast, pickled red onions, hazelnuts, lardons, salad, and 
balsamic vinaigrette with olive oil

 DROP À L’ITALIENNE 21.60€

Burrata, mesclun de salade, tomates anciennes, 
stick gressin et jambon cru — Burrata, mixed salad, 
heirloom tomatoes, breadstick and cured ham

LES PÂTES
PASTA DISHES 

MANASSERO 18.20€

Pâtes à la crème et lardons 
Pasta with cream and smoked bacon

MOLINARI  19.20€

Pâtes à la sauce de tomates fraîches cuisinées maison  
et burrata, pesto de basilic et roquette 
Pasta with homemade tomato sauce, creamy burrata, basil 
pesto and rocket leaves

MORILLES 23.00€

Pâtes à l’ail, persil, crème et morilles 
Pasta with garlic, parsley, cream and morel mushrooms

LES PLATS
MAIN DISHES 

VIANDE DU MOMENT 24.70€

Consultez l’ardoise ou demandez à votre serveur 
Meat of the day. Have a look at the board or ask your waiter

TOUR BURGER 21.60€

Steak de boeuf, raclette, salade, tomate, oignon, 
cornichon — Beef patty, raclette, salad, tomato, 
onions, pickles

TARTARE DE BOEUF 22.60€

Tartare de boeuf — Beef tartare

 FILETS D’OMBLE CHEVALIER  
SAUCE CITRONNÉE 28.00€

Servis avec frites et salade 
Arctic char fillets with lemon sauce, French fries and salad

WWW.LESGETS.GOLF

SUIVEZ-NOUS !

LES DESSERTS
DESSERTS 

DESSERT DU MOMENT 9.50€

Consultez l’ardoise ou demandez à votre serveur 
Dessert of the day. Have a look at the board or ask your waiter

FROMAGE BLANC 7.00€

Coulis ou sucre — Fromage blanc with sugar or fruit coulis

LE CAFÉ GOURMAND (THÉ OU INFUSION) 11.00€

Café (ou thé ou infusion) accompagné de mini-desserts 
Co�ee or tea  served with bite sized desserts

GLACES Demandez la carte
Retrouvez notre sélection de coupes glacées 
sur la carte des glaces — Ask your waiter for 
the ice cream menu

1 boule 3.50€   2 boules   6.00€   3 boules 8.00€ 
Coupes glacées 11.00€   Coupes glacées alcoolisées 13.00€

MINI GOLFEURS
KIDS MENU 

Steak haché, portion enfant 
Minced steak, children‘s portion

OU/ Pâtes à la crème et lardons, portion enfant 
Pasta with cream, smoked bacon, kid size

OU/ Aiguillettes de poulet en panure, portion enfant, 
servies avec frites ou légumes du moment

Breaded chicken strips, kid size, 
served with french fries or vegetables of the day

PLAT + SIROP + BOULE DE GLACE

TOUS NOS PLATS SONT ACCOMPAGNÉS DE SALADE, FRITES OU LÉGUMES 
ALL OUR DISHES ARE SERVED WITH MIXED SALAD, FRENCH FRIES OR 
VEGETABLES 
 
NOS VIANDES SONT D’ORIGINE FRANÇAISE SAUF POUR LA VIANDE 
DU MOMENT ET LE PLAT DU JOUR, À CONSULTER SUR L’ARDOISE
OUR MEATS ARE FROM FRANCE EXCEPT FOR THE MEAT OF THE DAY 
AND THE DAILY SPECIAL

LA SPÉCIALITÉ CROÛTE AU FROMAGE 21.20€

Croûton de pain, vin blanc, crême, jambon blanc et 
fromages gratinés. Accompagnée d’une salade — Bread, 
white wine, cream, ham and cheese served with salad

 LA SPÉCIALITÉ CROÛTE AUX MORILLES 25.00€

Croûton de pain, vin blanc, crème, jambon blanc, fromages 
gratinés et morilles. Accompagnée d’une salade — Bread, 
white wine, cream, ham cheese and morel mushrooms 
served with salad

PLAT DU JOUR ! 17.50€

Consultez l’ardoise ou demandez à votre serveur 
Have a look at the board or ask your waiter

11.50€


